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See the notice on TED website

636329-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Budowa obiektu mostowego wraz z drogą dojazdową klasy 
„L” na odcinku od ul. Małgorzatowo do DW nr 657 w Nowej Wsi.
OJ S 179/2026 16/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Lubicz
Adresse électronique: kb@hermanlex.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Budowa obiektu mostowego wraz z drogą dojazdową klasy „L” na odcinku od ul. 
Małgorzatowo do DW nr 657 w Nowej Wsi.
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych dla zadania pn. 
„Budowa obiektu mostowego wraz z drogą dojazdową klasy „L” na odcinku od ul. 
Małgorzatowo do DW nr 657 w Nowej Wsi”. 2) Zamówienie będzie wykonywane przy 
zachowaniu przepisów prawa powszechnie obowiązującego oraz na warunkach określonych 
we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 4 do SWZ. 3) Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określa załącznik nr 5 do SWZ – Dokumentacja projektowa.
Identifiant de la procédure: 1d5e9b78-afec-4524-819d-754b0fa9f8c6
Identifiant interne: ORG.271.15.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45221110 Travaux de construction de ponts, 45221111 
Travaux de construction de ponts routiers, 45233120 Travaux de construction de routes, 
45233000 Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de routes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lubicz Dolny
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 roku dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.); Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie 
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z art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 roku dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.); tj. na okres trwania okoliczności 
wymienionych w tych przepisach. Szczegółowe zasady w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, wymaganych przez Zamawiającego na potwierdzenie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu zawiera Specyfikacja Warunków Zamówienia. Zgodnie z art. 257 
ustawy Prawo zamówień publicznych Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2019 r. poz. 2019 z 
późn. zm.)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Budowa obiektu mostowego wraz z drogą dojazdową klasy „L” na odcinku od ul. 
Małgorzatowo do DW nr 657 w Nowej Wsi.
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych dla zadania pn. 
„Budowa obiektu mostowego wraz z drogą dojazdową klasy „L” na odcinku od ul. 
Małgorzatowo do DW nr 657 w Nowej Wsi”. 2) Zamówienie będzie wykonywane przy 
zachowaniu przepisów prawa powszechnie obowiązującego oraz na warunkach określonych 
we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 4 do SWZ. 3) Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określa załącznik nr 5 do SWZ – Dokumentacja projektowa.
Identifiant interne: ORG.271.15.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45221110 Travaux de construction de ponts, 45221111 
Travaux de construction de ponts routiers, 45233120 Travaux de construction de routes, 
45233000 Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de routes
Options: 
Description des options: Zamawiający nie przewiduje opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lubicz Dolny
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 31/05/2029

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
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Description: Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień polegających na 
powtórzeniu podobnych usług w rozumieniu przepisu art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp do 30% 
wartości zamówienia podstawowego.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W zakresie warunku dotyczącego sytuacji finansowej, o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy wykażą, że 
posiadają środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 
3.000.000,00 zł. W sytuacji składania oferty przez dwa lub więcej podmiotów (wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia) Zamawiający uzna spełnienie tego warunku 
udziału w postępowaniu, jeżeli wspólnie wykażą oni, iż posiadają środki finansowe lub 
zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 3.000.000,00 zł.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który wykaże, iż w okresie ostatnich DZIESIĘCIU lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał w sposób należyty: 
• co najmniej dwa zamówienia polegające na budowie mostu, w rozumieniu Rozporządzenia 
Ministra Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r. w sprawie przepisów techniczno-
budowlanych dotyczących dróg publicznych, z wyłączeniem kładek dla pieszych i obiektów 
tymczasowych, o długości całkowitej (wraz ze skrzydłami) min. 40 m oraz rozpiętości 
teoretycznej pojedynczego przęsła min. 20 m, dla realizacji której uzyskano pozwolenie na 
budowę lub zezwolenie na realizację inwestycji drogowej (ZRID), w tym w okresie ostatnich 5 
(pięciu) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – Wykonawca wykaże wykonanie min. jednego takiego zadania. UWAGA: 
Zamawiający nie uzna za spełniający warunek doświadczenia zawodowego zadania 
polegającego na rozbudowie mostu.

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, iż dysponuje lub będzie dysponował osobami posiadającymi kwalifikacje zawodowe i 
wykształcenie niezbędne do wykonania zamówienia tj.: • 1 (jedną) osobą, która będzie pełniła 
funkcję kierownika budowy, posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności mostowej bez ograniczeń oraz który: - kierował robotami 
mostowymi jako kierownik budowy lub kierownik robót mostowych w okresie ostatnich 10 lat 
przed upływem terminu składania ofert w ramach inwestycji polegającej na budowie (z 
wyłączeniem rozbudowy) mostu/ drogowego obiektu mostowego, z wyłączeniem kładek dla 
pieszych i obiektów tymczasowych, o długości całkowitej (wraz ze skrzydłami) min. 40 m oraz 
rozpiętości teoretycznej pojedynczego przęsła min. 20 m dla realizacji której uzyskano 
pozwolenie na budowę lub zezwolenie na realizację inwestycji drogowej (ZRID) ; • 1 (jedną) 
osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika robót, posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności drogowej bez ograniczeń oraz który: - 
kierował robotami drogowymi jako kierownik budowy lub kierownik robót drogowych w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert w ramach inwestycji polegającej na 
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budowie (z wyłączeniem rozbudowy) drogi publicznej co najmniej klasy L o długości całkowitej 
min. 800 m dla realizacji której uzyskano pozwolenie na budowę lub zezwolenie na realizację 
inwestycji drogowej (ZRID);

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: • Kryterium „najniższa cena" Cena - oznacza cenę łączną brutto za wykonanie całości 
przedmiotu zamówienia zgodnie z SWZ oraz umową. Cena wskazana w formularzu oferty 
oceniana będzie w następujący sposób: Cpkt = (najniższa cena występująca w ofertach )/
(cena wskazana w rozpatrywanej ofercie) x 60 Cpkt - liczba punktów za kryterium „cena” 
Maksymalna liczba punktów - 60 pkt
Description: Cena (C)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: - Zamawiający wymaga od Wykonawców minimalnego okresu gwarancji jakości 
wynoszącego 36 miesięcy. - W ramach kryterium oceny ofert Wykonawcy mogą zaoferować 
przedłużenie okresu gwarancji w stosunku do wymagalnego przez Zamawiającego, 
minimalnego okresu. - Sposób przyznania punktów w ramach przedmiotowego kryterium 
określa SWZ
Description: Okres przedłużenia gwarancji.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-bda1fb91-70f0-497d-945c-5950b97ce410

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-bda1fb91-
70f0-497d-945c-5950b97ce410
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 1. Oferta winna być zabezpieczona wadium w 
wysokości: • 100.000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych, 00/100) 2. Wadium może być 
wniesione w jednej lub w kilku następujących formach: 1) w pieniądzu, na rachunek 
Zamawiającego nr: 45 9491 0003 0010 0000 0114 0003 2) w gwarancjach bankowych /lub 3) 
w gwarancjach ubezpieczeniowych /lub 4) w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j . Dz. U. z 2020 r. poz. 299 z późn. zm.). 3. Za datę 
wniesienia wadium przelewem uważa się datę uznania rachunku bankowego Zamawiającego -
Wadium powinno wpłynąć na rachunek bankowy Zamawiającego do upływu terminu 
wyznaczonego na składanie ofert (t.j. przed upływem godziny i dnia wyznaczonego, jako 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-bda1fb91-70f0-497d-945c-5950b97ce410
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-bda1fb91-70f0-497d-945c-5950b97ce410
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-bda1fb91-70f0-497d-945c-5950b97ce410
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-bda1fb91-70f0-497d-945c-5950b97ce410
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ostateczny termin składania ofert). 4. Wadium, bez względu na sposób jego wniesienia, musi 
obejmować cały okres związania ofertą. 5. Zamawiający wymaga, aby w przypadku wniesienia 
wadium w formie: 1) pieniężnej - dokument potwierdzający dokonanie przelewu wadium został 
załączony do oferty; 2) gwarancji lub poręczenia, o których mowa powyżej - wykonawca wraz 
z ofertą przekazał Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 6. Z treści gwarancji i poręczenia winno wynikać bezwarunkowe, na każde 
pisemne żądanie zgłoszone przez zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie 
do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 
Pzp. 7. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku oraz zasady jego zaliczenia na 
poczet zabezpieczenia należytego wykonania umowy określa Pzp.
Date limite de réception des offres: 16/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Urząd Gminy Lubicz, Lubicz Dolny, ul. Toruńska 21, 87-162 Lubicz
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje jawnej sesji otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 
Wykonawca zrealizuje zamówienie na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym Załącznik do SWZ. 1. Zmiany postanowień umowy mogą nastąpić wyłącznie w 
okolicznościach, o których mowa w art. 454 i 455 Pzp i pod rygorem nieważności wymagają 
formy pisemnego aneksu skutecznego po podpisaniu przez obie Strony. 2. Zamawiający, 
działając zgodnie z dyspozycją art. 455 ust. 1 pkt 1 Pzp może wyrazić zgodę na dokonanie 
istotnych zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy w okolicznościach opisanych we Wzorze Umowy, stanowiącym 
Załącznik do SWZ. Rodzaj oraz zakres możliwych zmian do umowy, a także warunków ich 
wprowadzenia określa szczegółowo Wzór Umowy stanowiący załącznik o SWZ. Zamawiający 
wymaga zatrudnienia określonych osób na umowę o pracę. Szczegóły w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zasady finansowe określa wzór umowy załączony do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa 
Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
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przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp, 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Środkami ochrony prawnej są: 1) 
odwołanie do Izby - szczegółowo kwestie odnoszące się do odwołania przedstawione są w 
Dziale IX rozdział 2 Pzp. 2) skarga do sądu - szczegółowe kwestie dotyczące skargi do sądu 
uregulowane zostały w Dziale IX rozdział 3 Pzp. 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 3 i 4 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PzP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią 
inaczej. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 9. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w 
placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 11. Szczegółowe zasady korzystania ze 
środków ochrony prawnej opisane zostały w Dziale IX Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Lubicz
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
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Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Gmina Lubicz
Numéro d’enregistrement: 8792617506
Adresse postale: Lubicz Dolny, ul. Toruńska 21
Ville: Lubicz
Code postal: 87-162
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: kb@hermanlex.pl
Téléphone: +48 509 400 739
Adresse internet: https://www.bip.lubicz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1afcaad2-2f50-4731-b53c-fc1faf5ef447  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/09/2026 16:08:40 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 636329-2026
Numéro de publication au JO S: 179/2026
Date de publication: 16/09/2026
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